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Cratta npucssdeHa gocnigkeHHo koHuenty «YAC», akuin ByB i € Temoto baraTbox 3aKOPAOHHMX Ta YKpPaiHCbKUX
MIHrBICTUYHUX Mpaub. Y HayKoBUX poboTax OnMMcaHo KOHUEeNTyasbHy CUCTEMY, MiAHSATE NUTaHHS Npo NPMpOoAy KOHUEeNTY,
0ro BU3HAYEHHS Ta 3aMeXHICTb KOHLENTY Big MOBHOI Bepbanisauii, LOCMiAKEHO CTPYKTYPHI KOMMOHEHTH, 3MOAENbLOBaHa
nofiboBa CTPYKTypa, No4aHo TUMOSOrio Ta Knacudikawito KOHLenTiB.

AHani3 NiHrBiCTUYHOI NiTepaTypun nokasye, WO Ha CbOrogHi He ICHYE €4MHOIO BU3HAYEHHS MOHATTS «KOHUENTY, agxe
Pi3Hi JOCMIAHUKN TPaKTYKOTb MOr0 MO-Pi3HOMY, LLO CTBOPHOE BEMUKY KiflbKiCTb BU3HayeHb. OgHakK, MOXHa BUAINUTU Taki
CNiNbHI pUCK K Te, WO KOHLENT — e OAMHMUSA CBIJOMOCTI, pe3ynsTaT KOTHITUBHOIO NPOLECy NMIOANHMU, BUPAXKEHHS KOO
3abe3nevyeTbesa 3acobammu MoBu (To6TO BiH € BepbanisoBaHyM), 3 aHanidy SKMX MOXHa OTPMMATK YSIBIEHHS NPO 3MICT
i CTPYKTYPY KOHKPETHOO KOHLLENTY.

Y pocnigxeHHi KOrHiTMBHOro obpasy CBIiTy LeHTpanbHUM noctae koHuenT «4YAC», 6e3 sikoro nobynoBa KynbTypHOI
CMCTEMW HEMOXIMBA, OCKINbKM BiH CTAHOBUTB il OCHOBY. BiH € YacTuHOK Mogeni CBiTy, 3aCHOBaHOI Ha MHOACHKIN CUCTEMI
KaTeropu3aaldlii AiiCHOCTI.

Merta poboTu nonsrae B gocnigxeHHi Bepbanisauii koHuenty «4AC», BUSBUTU aBTOPCbKI 0COBNMBOCTI TEMNoparnbHOi
cemaHTukm y komegii Tita Makuisa Mnasta «AMITPioH.

JNaTvHCbKMM BiANOBIAHWMKOM FONOBHOIO CroBa AocniaXyBaHoro koHuenTy € TEMPUS. Y pesynbtati aHanisy nekcuko-
rpadpiyHnx CrnoBHMKIB Byno 3'ACoBaHO, L0 B aHTUYHOCTI «tempus» TPaKTYETbCHA SK «4ac, YacTuHy abo MpPOMIXOK Yacy
Mi>X ABOMa MOAiIsMK TOLLLO, iIHTEepBan, nepioa; BianoBiaHMIn abo npu3HadYeHnid Yac, BignoBiAHWUIA Ce30H, BiAnoBiaAHWUIA nepiod,
MOXITUBICTb, NMOMOXEHHS!, CTaH, Y MHOXWHI — 4Yacu, 06CTaBUHW.

[lo cuHoHimivyHOro pagdy nekcemu tempus HanmexaTtb Taki cnosa sk dies — «4ac, AeHb, noroga, TepMiH, AaTay,
tempestas — «4ac, NpomiKoK Yacy, nepioa», aetas — «KuTT4, BiK, enoxa, nopa, 4ac», aevum — «HEeCKIHYEeHHICTb, BiYHICTb,
XWUTTS, BiK, MOKOMIHHSA, enoxa, CTapicTb, Yacy, spatium — «NpoMDKOK Yacy, Yac, nepiogd, TepMiHy, intervallum — «npomixok
yacy», tempestivitas — «BignoBigHUA Yac, ogHoYacHiCTby, procella — «cunbHa 6ypsi, nopme», hiems — «3nuBea, rposa, byps,
[OOLLOBUI Nepiof, XOnoaHWI Nepio, 3nma, pik».

AHani3 naTmHcbkoi komegii MNnaeta «AMITPiOH», 4O3BOMMB 3pOOUTM BUCHOBOK, LLIO KOHLIEMT Yacy MOXe Takox Bepba-
nizyBaTMCA 3a JONOMOrO TEMMOPAribHMX FIEKCEM PI3HNX YaCTUH MOB (iIMEHHWKIB, MPUKMETHWKIB, MPUCAIBHYKIB, AiECHiB),
AIKi He NWLLE YTBOPOOTHL CUMHOHIMIYHI pSan y Mexax YaCTUHOMOBHMX Py, a TAKOX PO3LUMPIOIOTH KinbKiCTb 3acobiB BMpa-
YKEHHS [OCNIZXKYBaHOro KOHLENTY 3aBAsAKM aHTOHIMIYHMM nap. PenpeseHTauis koHuenTy «HAC» NonoBHSETLCS acolia-
TUBHUMM NaHLOramm Ta psgoM BTOPUHHUX Ha3B, ki Habynu TeMnopasibHOro 3Ha4eHHs y NeBHOMY CroBOCMonyYeHHi abo
KOHTEKCTI.

MepcnekTMBHMM ONa NOAANbLUOrO0 AOCAiMKEHHA ybayaeTbCs po3LMpeHHs obcary matepiany, Wwob BUSBUTK iHLLUI
3acobu penpeseHTadii koHuenTy «4AC».

KntoyoBi crnoBa: KOrHiTYBHa MiHrBICTMKA, KOHLENT, Yac, TeMnopasibHe 3Ha4YEHHs!, ETUMONOrTiS CNoBa, CUHOHIMIYHNIA
psia, KOHTEKCT.

The article deals with studying the concept « TIME», which was and is the topic of many foreign and Ukrainian linguistic
works. In the scientific works the conceptual system was described, the question of the nature of the concept, its definition
and dependence of the concept on language verbalization was also raised, were investigated structural components
and modeled field structure, the typology and classification of concepts were presented as well.

Analysis of the linguistic literature shows that today there is no single definition of the concept, because different
researchers interpret it differently. It creates a large number of definitions. However, we can identify such common features
as the fact that the concept is a unit of consciousness, the result of human cognitive process, the expression of which is
provided by language (ie it is verbalized), analysis of which can give an idea of the content and structure of a concept.

In the study of the cognitive image of the world, the concept «TIME» is central, without which the construction
of a cultural system is impossible, because it is its basis. It is part of a model of the world based on the human system
of categorizing reality.
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The aim of the work is to study the verbalization of the concept «TIMEy, to identify the author's features of temporal
semantics in Plautus’ comedy «Amphitruo».

The Latin equivalent of the main word of the studied concept is TEMPUS. Analysis of lexicographical dictionaries
revealed that in antiquity tempus was interpreted as time, part or interval of time between two events, interval, period,
appropriate or assigned time, relevant season, relevant period, opportunity, position, condition, in the plural — times,
circumstances.

The synonymous series of tempus includes such words as dies — «time, day, weather, term, date», tempestas — «time,
period», aetas — «life, age, era, time», aevum — «infinity, eternity, life, age, generation, epoch, old age, time», spatium —
«period of time, termy, intervallum — «period of time», tempestivitas — «appropriate time, simultaneity», procella — «strong
storm, gust», hiems — «rain, storm, rainy season, cold period, winter, year».

Analysis of Plautus' Latin comedy «Amphitruo» led to the conclusion that the concept of time can also be verbalized
with temporal lexems of different parts of languages (nouns, adjectives, adverbs, verbs), which not only form synonymous
series within partial language groups, but also expand the number of expression means of the studied concept due
to antonymous pairs The representation of the concept «TIME» is supplemented by associative chains and a number
of secondary names that have acquired temporal significance in a particular phrase or context.

Expansion of the volume of material to reveal other means of the concept «TIME» representation is considered
promising for further research.

Key words: cognitive linguistics, concept, time, temporal meaning, etymology of a word, synonymous series, context.

IMocranoBka mpodaemu. Yac e hyHmameHTab-
HUM TMOHSATTSIM JIFOACHKOI KynbTypH. Po3ymiHHS dacy
IPYHTY€TbCS Ha AOCBiAl JIIOAMHU W Ha Mi3HAHHIX
JIFOIMHOI0 HAaBKOJHUIIHLOI AificHocti. OTKe, 9ac He
MOXKHA PO3INISIIATH OKPEMO Bif JIOAWHH, sKa, IO
CYTi, € TBOPIEM IIHOTO TTOHSTTS.

OCHOBHOIO MPOOJIEMOIO PO3YMIHHS 4acy MOXHA
BBaXkKaTH TpoOieMy Horo iHtepmperaumii, OayeHHs
Ta KOHTEKCTYy B SIKOMY BiH PO3IVISLIAETHCS. AJDKe,
3aJIe)KHO BiJ TOTO, B SIKOMY acCIEKTi MH TOBOPHUMO
Mpo dYac, BiH MOXKEe BUKOHYBAaTH Pi3HI (QYyHKIII Ta
MaTH iHIII1 BIACTHBOCTI.

[osi0BHOIO pHCOIO CYy4acHOTO MOBO3HABCTBA
€ QaHTPONOLECHTPUYHE OaUCHHS Ta PO3YMiHHSI MOBHUX
SIBHII, 10 TPYHTYETHCS HA Mi3HAHHI JIOAMHOIO CBITY
gepe3 camoycBigoMieHHs. KorHiTHBHA JIHTBiCTHKA
B MEXax Cy4acHOI aHTPOMOUECHTPUYHOI MapagurMu
CYTTEBO IOIIUPIOE OOPii ITHTBICTUYHUX JOCIIKEHb.
Tomy BUBUYCHHS NOHATTS 4Yacy Yy KOTHITUBHOMY
aCIICKTI, IKUH «PO3ITIsIa€ MOBY SIK 3aCi0 OTpUMaHHH,
30epiranHs, 0OpoOKH, TIepepoOKH W BUKOPHCTAHHS
3HaHb, CIPSIMOBAHWNA Ha ITOCHIKEHHS CIOCOO0IB
KOHIICTITYai3aIlii», JO3BOJUTH Kpalle TOCHTiIUTH Te,
SIK JIIOIMHA OCMUCITIOE 4ac i cede y gaci [9, c. 213].
OnHUM i3 TIpeJIMETiB BUBYCHHS KOTHITHBHOI JIIHTBi-
CTHKH € KOHLIETITH Ta MOAEIIOBAHHS CBITY 3 iX JOIO-
Mororo [6].

AHai3 ocTaHHIX XOCTiTKeHb i myOsikamiii.
[IpoGemu KOTHITUBHOI JIIHTBICTHKH CTAJI OCHOBOIO
JOCITIPKEHb 0araTbOX YKpaiHChbKUX Ta 3aKOPIOHHUX
MoBo3HaBIiB. Y npatpsix k. Jlakodda, A. [ongdepra,
k. Tetinopa, P. Jlanrakepa, P. [xexennodda,
Bbabymikina, C. JXaborunchbkoi, B. IBameHko,
Ky6psxoBoi, 3. Ilomomoi, O. CeniBaHoBOI,
Crepnina, A. BexOumpkoi, B. Maciosoi,
Kapacuka, C. BopkauboBa, HO. Crenanosa,
Abensipa, B. Kononenka, A. Ilpuxombka,
ACKOIIB/IOBa Ta 1H. ONHCAHO KOHLENTYaJbHY

0RO 0

CUCTEMY, IiJIHATE MUTAHHS PO MPHUPOJY KOHIIEITY,
HOro BU3HAYCHHS Ta 3aJICKHOCTI KOHIICTITY BiJl MOB-
HOi BepOamizallii, TOCHIHKEHO CTPYKTYpHI KOMIIO-
HEHTH, 3MOJIENIbOBaHA TOJIbOBA CTPYKTYpa, IOIAHO
THUTIOJIOTIIO Ta KJIacu(iKaIlito KOHIIEMTIB.

3apo/UKEHHST TIOHATTS KOHIENTY MOBO3HABIII
noB’si3ytoTh 3 iM’sim [1. Abensipa, sIKMif BHCIOBIIO-
€TBCSI TIPO KOHIIETT SIK IPO 3B'SI30K TIEBHOTO SBUINA
abo TpemMeTy 3 BHCIIOBIIIOBAaHHSIM TIPO HBOTO 1 BBa-
JKae, M0 1Ie YHiBepcalis, ajpke caMe MOBHE BHCIIOB-
JIIOBAHHS OXOILTIOE BC1 MOXKITMBI CMUCITH T 3HAUYEHHS
[1]. Baromuii BHECOK Y BUBYCHHI MOHATTS «KOHIEIT)
3pobunu BueHi O. KyOpsikoBa [5] Ta FO. Crenanos
[10]. Omnak, HE MOKHA BITKHIATH BUYCHHS M 1HIIAX
miarBicTiB K 1. T'omy6oBebkoi [2], B. XKaiiBopoHka
[4], O. CeniBanoBoi [9].

VY nociikeHHI KOTHITUBHOTO 00pasy CBITY LEH-
TpalibHUM TocTae KoHLenT «YAC», 6e3 sikoro mooy-
JIOBa KyJIBTYpHOI CHCTEMH HEMOXKIIUBA, OCKIJIbKU BiH
CTaHOBHTH i1 OCHOBY. BiH € yacTHHOIO MOz CBITY,
3aCHOBAHOI Ha JIIOACHKIM CHCTEMI KaTeropu3arii
JIHACHOCTI: 1€ Ta «CiTKa KOOPAWHATY, 33 JOITOMOTO0
SIKOT JIFO[M CIPUHMAIOTh HABKOJIMIIHIO JIIHCHICTh
[3]. 3a knacudikamiero A. [Ipuxoapka KOHIENIT Yacy
HaJIe)KaTH JI0 KaTeropiajJbHUX KOHIIECTITIB JIOTIKO-(]i-
mocodcrkoro mopsaaky. lle yHiBepcampbHE Hepery-
JMSTHBHE MEHTallbHE YTBOPEHHS, IO PEMPE3EHTYE
Ha/IHAIlIOHAJIbHI IIHHOCTI, SIKi HE MarOTh PECKPHII-
TUBHHX YCTaHOBOK 1 € aKC10JIOT1YHUMH iHAU(EpeHT-
HUMH, 300pakatOTh €JIMHUM YIS BCIX KOTHITUBHUIMA
mporec) 8, ¢. 53].

B ykpaiHchekiii Ta CBITOBiii JIIHTBICTHIII B TIpa-
sax O. Ilerpymenko, B. ®edenosoi, H. [ommuka,
10. Jlem’ssHoBoi, M. Ilerenbchbkoi, . PsaOenbka,
K.Tonosenxo, C. brosass, I'. broBepinra, M. Epnema,
B. EBanc Ta iH. koH1IenT «4AC» niepeBaKHO J10CTi-
JUKyBaBCS Ha OCHOBI yKpaiHChKOi Ta poMaHo-
TepMaHCBKUX MOB. JlWime HeBenWKa KiTbKiCTh
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MoBo3HaBIiB sik €. Yekapepa [11], C. dimep [20],
A. &ini [19], k. daycro [18], C. Meiici [21],
M. Teyniccen [24] Ta iH. BUBJAJIM 3aCaJyl KOHIIETITY
«YAC» B aHTUYHOCTI Ha MaTepiali KIaCUYHUX MOB.
Tomy nocmimxennsi konuenty «YAC» ocobauBo
Ha Matepialli JJaTHHCHKUX TEKCTiB, € aKTyaJbHUM
1 3aCITyTOBY€E HA IPYHTOBHE BUBUCHHSI.

O0’ekTOM  [OCHIIKEHHs  cTaja  KOMeZis
«Amditpion» Tira Maxmis IlmaBra. Ipenmerom
JOCII/PKEHHST BHUCTYIAIOTh MOBHI BepOalizatopu
JaTUHCHKOI MOBHU Ha TIO3HAYeHHs KoHIenTy «HACy.

Merta pobGoTu mojsirac B JIOCHIPKCHHI Bep-
Oamizarii xonmnenty «YAC», BUSBHTH aBTOPCHKI
OCOONHMBOCTI TEMIOpaIbHOI CEMAHTHUKA Y KOMeE-
nii «Amoitpion» Tira Maxuis [lnaBra. Peamizarmis
MOCTaBJIEHOI METH Nependavae po3B’ s3aHHS HACTYII-
HUX 3aBJaHb: PO3KPUTU CyTh KoHHENTy «YAC»,
3’scyBaTu crierudiky BepOaizalii J0CiKyBaHOTO
KOHIIETITY, HA OCHOBI OTPUMAaHHX PE3yIBTATIB Y KOME-
nii «Amditpion» Tita Maxkuist [naBra.

Buxnan ocHoBHOro marepiasy. JlocmipkeHHS Ta
anamiz erumoriorii ciioBa TEMPUS(YAC) B narus-
CBbKili MOBi BHSIBHB PO3Tajly’KEHYy CHUCTEMY ETUMOJIO-
TYHUX 3B’sI3KiB. Tempus — «4ac, MOMEHT» TOXOUTb
BiZl KOPEHS *tempos — «PO3TATHYTH, BUMIPSITIY, SIKHA
BUHUK BiJI KOPEHS *ten- «pO3TSTHYTHY 3 TIOHSTTSM «BiJI-
pi3ok vacy» [14, c. 613]. B oHmaifH eTUMONOTTYHOMY
CJIOBHUKY HE IOJA€ThCS CIIOBO tempus, a JIMIIe HOro
nepusar temporal — «CBITChKHIA, 3¢MHHI, THMYACOBHIA,
TPUBAIUH JIAIIIC TESKUIA 9acy, KU TIOXOIUTh BiIl THX
camux kopeHiB [16]. Uapnsron T. JIptoic Bkazye, o
CIIOBO TIOXOWTB BiJT KOpeHs *tem (Tp. Tépvo) [12].

lomo camoro po3yMiHHSI HOHSTTS Yacy Ta HOTro
TPaKTyBaHHs iCHYIOTH OCOOMCTI JYMKH aHTHYHHUX
aBropiB. Tak, Llinepon y mpami «IIpo noGip apry-
MEHTIBY TIOJIA€ TaKy XapaKTEPUCTUKY: ...tempus est,
id quo nunc utimur (nam ipsum quidem generaliter
definire difficile est), pars quaedam aeternitatis cum
alicujus annui, menstrui, diurni nocturnive spatii
certa significatione (Cic. Inv. 1, 26, 39) — «4ac — ue
TE, B SIKOMY MH 3apa3 IpOKHBaEMO (11e JIHCHO JTyxKe
BaXKO BU3HAYMTH B3araji), IeBHAa YaCTHHA BIYHOCTI
3 TOYHHM 3Ha4YE€HHSAM OyIb-fKOTO PIiYHOTO, Micsd-
HOTO, JIEHHOTO Y HIYHOTO TPOMIKKY dYacy» [13],
a Tepenuiit Bapon: tempus esse dicunt intervallum
mundi motus: id divisum in partes aliquot, maxime ab
solis et lunae cursu: itaque ab eorum tenore temperato
tempus dictum (Varr. L. L. 6) — «kaxyTs, 110 9ac — 11e
MIPOMIKOK PyXy CBIiTY; IIIO0 BiH PO3MIJICHUI Ha KiJbKa
YaCTUH, TOJIOBHUM YHHOM, PYXOM COHLIS Ta MICSILIS;
TOMY 4Yac Ha3MBanu Oe3nepepBHUM pyxom» [25].

JlaTHCBKI JIeKCHKOTpadidHi CIIOBHUKU TPaKTy-
I0Th fempus SK «4ac, 4aCTUHY a0 MPOMIXKOK Yacy
MDK TBOMa TIOiSIMU TOIIIO, iHTEPBAJI, TIEPioI; BiAIIO-

BiTHUI a00 NMpHU3HA4YeHH Yac, BiJMOBIIHUN CE30H,
BiJIIIOB1THUH TIEPi0JI, MOXKIJIMBICTb, ITOJIOKECHHS, CTaH,
y MHOXXHMHI — yacH, 00cTaBHHU (0COONMBO YacToTa
HeOe3neyHnx abo TPUBOXKHUX 00cTaBHH)» [12].

[Ilomo CHHOHIMIYHOTO PSAY JIEKCEMH fempus, TO
y CIIOBHUKY JIATHHCHKHMX CHHOHIMIB momaethbest dies —
«Jac, JieHb, TIOTo/a, TEPMiH, Jaray», tempestas — «uac,
MPOMDKOK dacy, iepiom». Dies (Bin £vO10c) mozHauae yac
y WOro 4HCTiil abCTpaKTHII MPUPO, SK TPOIOBKEHHS
Ta nporpecyBanHs. Toxi sk tempus 1 tempestas 3 KBa-
midikamidaIM 1 QI3UYHAM BiTHECEHHSIM, SK TIOTOIa
Y Pi3HI MPOMDKKH 4acy: tempus TO3Ha4ae CKOpile
MPOCTO MOMEHT Yacy, MHUTh, CTIOXY, a tempestas IiTHi
npocrip yacy, nepion. Otxe, dies docebit(uac HaBUUTE)
HaJIGKUTb JI0 TPUBAIOTO MPOMIKKY 4acy, IS 3aKiH-
YEHHSI SIKOTO HAJIXOAUTh iH(OpMaLis, K ypodvog(dac),
Toi siK tempus docebit HaeKHUTH 10 IIEBHOTO MOMEHTY
yacy, KA Ma€ TPHHECTH iH(OpMAIlito, HAIPHUKIAT
Koupog(oOcTaBrHa, 3py4yHnil yac) [15].

TakoX 10 IMX CHHOHIMIB 10Jal0Th aetas — «KuTT,
BIK, €I0xa, Mopa, 4ac», aevum — «HECKIHUCHHICTb
4acy, BIYHICTH, KHUTTS, BIK, TTOKOJNIHHSI, €I0Xa, CTa-
piCTh, acy, spatium — «IIPOMIXKOK Jacy, Jac, mepio,
TepMiH», intervallum — «mIpoMiKOK wbacy» [23],
tempestivitas — «BIATIOBITHUIA 4Yac, OJHOYACHICTHY,
procella — «cunbha Oypsi, mopuBy», hiems — «31uBa,
rpo3a, Oypsi, JOLIOBHI MEpPioJ, XOJIOAHUU MEPIiof,
3uMa, pik» [22].

BHBYMBIIHM KIIOUOBE CJIOBO fempus KOHLENTY
«YAC» y naTUHCBKIH MOBI Ta BHSBUBIIA WHOTO
XapaKTEPUCTUKH, OyJI0 MPOBEACHO aHalli3 KOMEIil
«Amditpion». Buseneno, mo y [lmaBra BepoOari-
3aTOpaMu JIOCIIPKYBAaHOTO KOHIIENTY BHCTYIAIOTh
Pi3HI YACTHHHM MOBH 3 TEMITOPATHLHOK CEMaHTHKOIO:

IMeHHUKM  Ha  no3HaYenHA  3A2A7bHUX
yacoeux NOHAmMbG: tempus — «d4ac, TPOMi-
JKOK 4Yacy, TMepioJ, MOMEHT, OOCTaBHHA, TOpay,
tempestas — «gac, mpoMi>KOK Hacy, mepiof, moroja,
Oima», aetas — «Jac KUTTS, BiK, 1IOpa, ernoxay, vita —
OKUTTS: ... .atqueAlcumenaeintemporeauxiliumferam.
(Amph. 877)— «I AnkMeHi JOTIOMOTY IPUHECY BY4aCHO
(y motpibHuit yac)», Satin parva res est voluptatum
in vita. (Amph.633) — «fIk Masio HacoIOAM B )KHUTTIY;
Ha36U MOUHUX HACOGUX GIOpI3Kie: MENSIS —
«MicsbY», annus — «pik, Bik»: ...etiam, histriones
anno cum in proscaenio hic lovem invocarunt.
(Amph. 91-92) — «Tak TPOTITOM POKY aKTOPH KJIH-
yyTh Ha cueHy Omitepa»; Hazéu uacmun ooou:
dies — «menb», NOX — «Hiw», lux — «CBITIO, CBITAHOK,
IeHb, XKUTTS», diluculum — «CBITaHOK», vesper —
«Bedip», mani — «panok»: Sentio, nam qua nocte ad
me venisti, eadem abis. (Amph.532) — «3Hato 1, 10
BHOYI JI0 MEHE NMPHHIIOB, IiET K HOUI ienmy, ...haec
illic est pugnata pugna usque a mani ad vesperum.
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(Amph.251) — «l TpuBama OuTBa LS BiJ paHKY
IO BEUOpa»; Ha36u 0Ci0 3a @iKOM: pUer — «IUTS,
HEMOBJIS, XJIOMYHK(Big 7 10 16 pOKiB), FOHAKY, AVUS —
«Iimy, senex — «crapenb(Big 45 mo 60 pokiB)»: ...
quis hic est senex, qui ante aydis nostras sic iacet?
(Amph.1072) — «Illo 1me 3a crapelp, MO JICKUTH
repe HAlllMMU ABEpUMA?y; HA38U Ne@HO20 nepiody
acummsn aroounu: adulescentia — «IOHICTb, MOJIO-
TUCTBY», iuventus — «MOJOIICTh, FOHICTH(BIT 18 mo
45 pokiB)»: ...luventutis mores qui sciam, qui hoc
noctis solus ambulem? (Amph.154) — «4u 3Har0 x
3BUYAi MOJIOJOCTI, UM TYJISHO 3K caM I1i€l HOvi?».

I[puKkMeTHUKH 3 TEMNIOPAJILHUM 3HAYEHHSIM 30
GKA3I6KOI0 HA NOCMIIIKY mpueaicms 0il: perpetuus,
continuus — «MOCTIHHAN, Oe3NepepBHUM, JTOBIUHUID»:
...bonoque atque amplo auctare perpetuo lucro.
(Amph.6) — «Bce Oinble 30araqyBaTuch XOPOIIOH),
0araToro Ta MOCTIMHOIO BUTOMIOIO»; 3i 6KA3I6KOIO HA
GiOHeceHiCHb 00 Ne6HO20 MOMEHmY Y Haci: futurus —
«MaWOyTHIMY», antiquus — «TaBHIHA, CTapHi, 6araToiT-
Hill, MUHYITUID», Praesens — «CrpaBKHIH, TeTepilHil,
TOrOYacCHUH, IPUCYTHIIW»: ...rediget antiquam coniugi
in concordiam.(Amph.474) — «HanpaBuTb noapy; ks
JI0 TIONIEPETHBOI 3TOJINY»; 3i BKA3I6KOI0 HA MPUBATICHb
icHyeanns Oii: vetus — «cTapui, OaraTopidHMA, TaB-
HilD», NOVUS — KHOBHID»: ...veterem atque antiquam rem
novam ad vos proferam, propterea ornatus in novom
incessi modum. (Amph.118-119)— «51 10 Bac 1OBOIKY
cTape Ta AaBHE M0 HOBOMY, TOMY S OASATHYTHH y HOBE
1 TIOBOIUKYCBY; 3i 6KA3i6KOI0 HA GiK: senectus — «cTa-
pUi, MPUCTAPLIHIT», MINOT — «MOJIOATIHI(3a BIKOM )Y,
maior — «crapiimii(3a BikoM)»: ...verum minori puero
maior est pater,minor maiori. (Amph.485) — «Crpasnui
crapmmii € 0aTbKOM MOJIOAIIOTO CHHA, MOJIOAIIHN
JUISL CTApILOTO»; 3i 6KA3I8KOI0 HA YACHMUHY 000u:
nocturnus — «HigHUH»: Rex Creo vigiles nocturnos
singulos semper locat. (Amph.350) — «Ilap Kpeont
TYT 3aBXKIM PO3CTaBIA€ HIYHY CTOPOXKY»; 3i 6Ka-
3i6K010 HA ICHYSAHHA/HE ICHY6AHHA 6 OIlICHOCHI:
Vivus — «KHBHIT», mortuus — «MepTBuit»: ...vivo fit
quod numquam quisquam mortuo faciet mihi. (Amph.
458) — «KuBomy maeThcsi MEHI Te, IO HIKOJIHA HE
JAETHCS MEPTBOMY»; 31 6KA3I6KOI0 HA KiHeWb/HeCKiH-
yennicmy Hcumms: immortalis — «Oe3cMepTHUH,
BiuHHI»: ...di immortales, obsecro... (Amph. 455) —
«be3cmeptHi 6oru, MoOIH0...», mortalis — «cMepTHUH,
MUTTEBUIY: ...culpam expetere in mortalem. (Amph.
495) — «IlepexmnagaTtu MpOBUHY Ha CMEPTHOTOM.

TeMIopanbHICTh TPEJCTABJICHA TAKOXK IPHUCITIB-
HUKAMH, SKIi MOXKHA TIOMUTATH HA HPUCTIGHUKU —
aokanizayii Oii; npuciienuxu oomedcenus Oil; uac-
MOMHI NPUCTIBHUKU.

[MpucaiBHuKY JoKagi3amii ail BKa3yoTh Ha Yac,
KOJIM BiJOYBa€ThCs /1ist 00 3arepevyoTh MOXKIIUBICTD

BUKOHaHHs i1 B3araii. [IpeacraBieHa jgaHa rpyna
3arepevyHrM MPUCITIBHUKOM NUmquam — «HiKoIm» Ta
HeosznadeHnM Olim — «xomucehby: ...sed mos numqua
m illi fuit patri meo. (Amph.46) — «Aure neit 3puyait
HiKoJIM He OyB BiJOMHIH MO€EMY OaTbKOBa».

OpHak HaWOUIBNIY KUNBKICTh CTAHOBISTH O3HA-
YeHi NPUCTIBHUKU: 3 6KA3I8KOI0 HA NOPAOOK hepe-
oizy oiu: primo, primum, prius, principio, dudum —
«CTIepIIly, CIIOYaTKy, paHilie, mepen TUM», deinde,
post, praeterea, posterius, postquam — «IOTIM,
MICJISL TOTO, Ii3HIIMIE», MOX — «CKOPO, BiApazy Micis
TOTO, SIKY», denique, demum — «HApPEUIT»: ...prius
ipse mecum etiam volo hic meditari.( Amph.200) —
«Criouatky s X04y 00yMarTH Iie Ha CaMOTi», ...ne po
sterius in me culpam conferas. (Amph. 788) — «I1100
Ti3Hillle He 3BUHYBATUB TH MeHe», Vide sis quam m
ox vapulare vis, nisi actutum hinc abis. (Amph.360) —
«/IuBHCH, K CKOPO TH Xo4eul OyTH MOOUTHM, SKIIO
BiZjpasy 3BiacHW He mizen», ...denique, ut voluimu
s, nostra superat manus. (Amph.233) — «Hapermri,
SK MU ¥ XOTUIH, HaIlla CHJIa TIepeMaraey; 3i 6Ka3is-
Koo Ha uacoei eionowienHs (oonouacnocmi) oe3
YHOUHEHH NOPAOKY nepedicy oiu: tum, hinc —
«Toniy, igitur demum — «JIAUI TOII», semul — «OHO-
yacHo»: Cubitum hinc abiimus. (Amph.807) — «Tonui
MIOUTA MU CHaTWy», ...uno partu duos peperit simul.
(Amph.1138) — «OmHOYAacHO HAPOAWIOCH IBOEY;
RPUCTIGHUKU, W0 CRIGEIOHOCAmMY Oil0 3 menepiui-
Him uacom: hodie, nunc — «CbOTOJHI, 3apas3, TEHEP»:
...nunc hodie Amphitruo veniet huc ab exercitu.
(Amph.140) — «3apa3 e cborogHi AmdiTpioHn
Hne 10 BIMCHKA»;, HMPUCHIBHUKU HAOIUNCEHHA 00
Momenmy moenennsa: dudum, numero, modo —
«IIOWHO, HEIIOIAaBHO, HEeZIaBHO»: Nam numero mi in
mentem fuit. (Amph.180) — «IL[ofiHo MeHi cniano Ha
TIYMKY»; HPUCTIIGHUKU 8100aeHHA Oif 610 MOMeHmY
MOGJICHHS 8 MENCAX KIIbKOX OHig: heri — «BIOpay,
cras — «3aBTpay, postridie — «Ha HACTYIHUH ITEHBY:
Tume heri hic vidisti? (Amph.717) — «Tu mere Baopa
TYT OauuB?»; RPUCTIGHUKU, AKI 6KA3YIOMb HA HeGU-
3HaueHo OaneKkull vac y mumnynomy: (iam)dudum,
(iam) pridem — «naBHo, niepen Tum»: Ego sum Sosia
ille quem tu dudum esse aiebas mihi. (Amph.385) —
«5l € Tum camum CocieM, SKUM TH MEHE TIepe]] THM
HA3UBAB»; MPUCTIGHUKU, W0 ROZHAYAIOMb YaAC
0€36i0HOCHO 00 MOYKU 11020 BIOTIIKY, GIOHOCAMDY
0i10 00 ne6HO20 uacy 6 mexcax 00ou: noctu, nocte —
«BHOUIY: ...credo ego hac noctu Nocturnum 6bdorm
ivisse ebrium. (Amph.270) — «4 Bipto, o i€l HOUl
Hiuna 3ipka criuTh 11’ STHEHBKAY; OUIHHO-4ACc08i npu-
CIGHUKU, W0 KOHKPEMU3YIOmb 4ac 6UKOHAHHA Oil
CHOCOBHO 6CMAHOBIEHO20 uacy: SEr0 — «Ii3HOY:
Quia enim sero advenimus.(Amph.667) — «bo mi3Ho
MU [IPHOYBAEMOY.
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IIpucaiBHUKM ApPYroi rpynM BKa3yloTh y Hail-
3arajpHININX pUCcax Ha 9acoBi mapaMmeTpu Iii, ToOTo
00MEXYIOTh JIIF0 CTOCOBHO i1 MIOYaTKy, KiHIIS, TPHUBA-
JocTi ab0 BKa3ylOTh HA HEOOMEKEHE TpUBaHHS Mii:
npucnigHuku npomsycuocmi Oii: (iam)diu, (iam)
dudum, multo — «10Bro, IPOTATOM JIOBI'OTO ITEPIOAY»:
Quasi dudum non videris. (Amph.683) — «Henaue
He Oa4ymB NOBrHH 4ac» Ta paulisper, parumper —
«HEHAJIOBTO, Ha KOPOTKHiA miepiomy»: Paulister mane.
(Amph.696) — «3auekail TPILIKWY; MPUCTIGHUKU
oomedxcennsn 0ii cmocoeno it Kinua: antehac,
adhuc — «go THX mip, 70 Toro 4acy»: Numquam et
iam quicquam adhuc verborum est prolocutus per
peram. (Amph. 246) — «llle moci HIKONIHM HISIKUX
HEMpPaBIUBUX CJIIB HE TOBOPWBY»; MPUCHAIGHUKU 3i
GKA3I6KOI0 HA YaC, W0 HACHMYnAc 0€3nocepeonsbo
nicna 32a0Ku npo neeHUll hakm, yu 3 AKO20 no4u-
Haembvces 0in: extemplo, simul(semul), ilico, actutum,
continuo, repente — «3apa3 (3ke), Bizipa3y, HeraitHO»:
...adveniensque ilico me salutavisti. (Amph.800) —
«Binpazy mene mpuBiTaB, Ko mpulyBy; ...simulqu
e ipse eloquar nomen meum. (Amph.18) — «I Bigpa3sy
HAa3WBAa€ MOE iM’5»; HPUCTIBHUKU 00MEHCEHO020 mpu-
eéanms Oii interim, interea — «MiX THM, THM JaCOM:
Dum haec aguntur, interea uxorem tuamneque geme
ntem neque plorantem nostrum quisquam audivimus.
(Amph.1098) — «Iloxu e BimOyBaIOCh, THM YacOM
HIXTO 3 HaC HE 4yB YKOJHOTO CTOTOHY YH IIIady Bif
TBOET IPY>KUHWUY»; HPUCTIBHUK [Am — «8cey, «ujey,
SKHH Tependavac TEBHY TPUBANICTh [ii, TOB’s-
3aHy 3 ii 3aBepIIeHICTh YM HE3aBEPIICHICTIO:
nam vos quidem id iam scitis. (Amph.11) — «bo Bu
BXKE 3HAETE TPO TIE».

Tperio rpymy TpeacTaBisiOTh MPHUCITIBHUKH

saepe, crebro — «uactow, continuo, adsiduo,
perpetuo — «HOCTIHHO», «Oe3MepecTaHky» Ta
semper — «3aBKIN», KI BKa3ylOTh Ha y3aralbHEHY,
ITOBTOPIOBAHY [if0 B HEOOMEXEHO-KpaTHOMY 3Ha-
yeHHi: noctesque diesque assiduo satis superque est.
(Amph.166) — «/lai Ta HOUi Oe3mepepBHO, OinbIIe
HiX TOTpiOHOY; ...lucrum ut perenne vobis semper
suppetat. (Amph.14) — «IIpo Baly moCTidHY BUTOTY
3aBXKAM TypOyBaBC».

HiecnoBa baccho — «CBATKyBaTH BaKxaHai»,
incipio — «mmounHaTHY, CENO — «00imaTny, luceo — «cBi-
TaTH» BKa3yIOTh Ha JIOKali3amiro aii y yaci: Bacchae
bacchanti si vis advorsarier. (Amph.703) — «Skuo T
XOYelll IPOTUCTOATH BakxaHIli, sika CBATKy€ Bakxa-
Hamii»(16 Gepe3ns pa3 Ha pik, mi3Hime 4 pasn), ...
lucescit hoc iam.(Amph.543) — «Bxke cBiTaey.

OKpiM JIGKCUKH 3 BIIACHE YaCOBOIO CEMaHTHKOIO
IIPY aHaji31 TeKCTy KoMenii OyJio BUSIBICHO PsiJ CIiB,
SIK1 HaOyBarOTh YaCOBOTO 3HAYCHHS Y KOHTEKCTYallb-
HHUX BIJHOILIECHHAX.

Tak, 7nekcemMd Ha TIO3HAYCHHS OWTB, BIWH
(proelium, bellum) Bka3yloTh HaM Ha II€BHY iCTO-
pUYHYy MO0 a00 YTOYHIOIOTH MEXi mepediry mil:

. nam cum Telobois bellum est Thebano populo.
(Amph.101) — «bo BiliHa TpuBae Mix (iBaHISIMU Ta
TEne00IMM.

CroBa MOI'S — «CMEPThY» Ta principium — «moda-
TOK» TTO3HAYAIOTh TIOYATOK Ta KiHEI[h YaCOBOTO TPO-
Mikky: Haec me modo ad mortem dedit.(Amph.809) —
«BoHa MeHe 10 cMepTi Maiike JoBenay.

KonnenrtyanbHuME JiekceMaMu OadeHHsS 4acy
CIIYTYIOTh TaKOX TaKi MOBHI PEIpe3eHTH K Cena —
«00i1, ToToBHA Tpare3a(o 3-4 TOMWHI 10 TTONYIHI)»,
somnus — «COH, ApIMOTa», PaX — «MHp, Mepe-
MUp’si»: ...proin tu istam cenam largire, si sapis,
esurientibus. (Amph.309) — «Po3nait neit 06ix Tum,
sKi TonoayrTh», Obsecro ut per pacem liceat te al
loqui.(Amph.386) — «IIpomry, sIK JTUYUTH MiA Yac
nepeMup’st ckazatu To01», ...si vidisses quendam in
somnis Sosiam.(Amph.621) — «SIkmo y cHi T1 6a4nB
sxoroch Cociro?».

O3HauyBaHUMH ClOGaAMU, AKI 6 meKcmi 6Ka-
3yI0mMb HA PO3MAULY8anHs 6 uaci € MPUKMETHHK
medius—«cepeaHii»: herivenistimedianocte,nuncabis.
(Amph. 513) — «Buopa npwuiilioB B mocepes; HOUI,
3apa3 UIeIn Ta nopsao0Kosi YUCAigHUKY: primus — “Tiep-
A, HAWOJIKIHH, TIOYaTKOBUH, paHHINH’; secundus —
“napyruii, HacTymHHUN’; tertius — “Tperid” i T.h.: ...
ex me primo ut prima scires (Amph.524) — «I1100 tu
Ji3HaJsacs repuia BiJi MEHe MepuIoroy.

B nocrnikyBaHoMy TEKCTI 4yacTto BepOaltizaTo-
paM{ YacOBOTO CIHIBBIIHECCHHS BHUCTYMHAIOThL Ii€C-
JI0Ba TIOB’s13aHI 3 (HE)IPOBENEHHSM dacy y Hepe-
aJIbHIN MIHACHOCTI: cubo — «J1eXaru, craru», dormio,
edormisco — «cnaru», SOMNi0 — «craT, 6AYUTH CHUY,
vigilo — «ne ciatm»: Paulisper mane, dum edormiscat
unum somnum. (Amph.725) — «Maiixe Ha CBITaHKY,
MOKHU craBy», non loquor, non vigilo? (Amph.406) —
«He po3aMoBIIsI0, CIUTIO S17%.

Takox y xomenii € MmetadopuuHe IpenCcTaBICHHS
konuenty «YAC»: Cum quadrigis Sol exoriens.
(Amph.420) — «Konu conue nigidimMaeThcst Ha KOJic-
HUIIi, 3aMpsDKEHI 90THpMa KIHBMIY.

BucHoBkM. Y3arajabHIOIOUYM BHUKJIAQJCHE, MOXHA
CTBEP/DKYBATH, IO TEPMIH «KOHIIENT» — CKJIaJ-
HUH, cymepewuBHi 1 OararoacneKTHUH (hEeHOMEH.
[Mpouec hopmyBaHHS KOHIENTY — L€ MPOLEC CKO-
pOYCHHSI pe3yNbTaTiB IMi3HAHHS AIHCHOCTI J0 MEX
maM’ ST JTIOMWHH Ta CIIBBITHECCHHS iX 3 BKE paHiIIe
3aCBOEHUMH KYJIBTYPHUMH IIHHOCTAMHU. Y KapTUHI
CBITYy Ba)XJIMBUM KOMITOHEHTOM SIBIISIETHCS YHiBEp-
canbHUH KoHIENT «HACH.

JIaTMHCBEKMM BIiAIIOBIAHUKOM TOJOBHOIO CJIOBa
nocmimkyBaHoro konrnenty € TEMPUS. 3aBnskm
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JIEKCUYHOMY Ta KOHTEKCTyallbHOMY aHamizy Oyio
BCEOIYHO OXapaKTepU30BaHE KIIOYOBE CIIOBO 1 Iie
JIaJI0 3MOTY SIK HaWTOYHIIIe pOaHai3yBaTH JaTHH-
ChKMH Marepian i 3poOWTH BHUCHOBOK, mio [lmaBr
y cBoiii komenii «Amdirpion» BepOaiizye yac 3a
JIOTIOMOTOI0 TEMIOPAJIbHUX JEKCEM Pi3HUX YacTHH
MOB(IMEHHUKIB, TPUKMETHHUKIB, IPUCITIBHUKIB, JIi€C-
niB). Ilo3Hauennus kxourenty «4AC» MOTOBHIETHCS

aCOHiaTI/IBHI/IMI/I JJaHIIoOTaMy Ta psAJA0M BTOPHUHHUX
Ha3B, sKi HaOYIM TEMIOPAILHOTO 3HAYCHHS y TICB-
HOMY CIIOBOCITONTyYeHHi 200 KOHTEKCTi.

VY Mexax OIHOTO JOCTI/DKEHHS CKIAHO OXOMHTH
BCE KOJIO THTaHb, TIOB’S3aHUX 13 M€K IMPOOIEMORO.
IMepcnexTuBHUM YOauaeThCsl pO3LUIMPEHHSI PAMOK JIOCITi-
JDKCHHSI TIUISIXOM PO3IIMPEHHS 00CATY Marepiaty, moo
BUSIBUTH 1HITT 3aCO0M perpeserTartii koumenTty «4AC.
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